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HE o < B < N #E RS ~ 10 ugAghn D4 R o RN i | HE KR - FmK ¥
B B RE ~ EREEESN (HI<Niohrs ) iEE - BRI IS BEEii O iRE - KN
. EEiooy | RIS ~ RE (RINEERN ) KE-BEMN - KBRKKRIDE<E - ERKEM
RINEESE | - E | S <RSI o DRI S IEE - SR - K - XE 4 - Biniey
B SRR A K BRI - - R Ri G B R ~ RBEN-RIES - VBRI HIEE QKB G @i
o BHNT UYL MY 4 KK ~ DI BRI ~ - K CENT - IS &R o BibKk &8I - &
M EEES HEAZ i - SO HEIIR R - FRVPBE< - SRHURERIIE KB RH -~ BEEhii
BER o R HHHHHERNERIZ HR/MR ~ B ENHH TR - - NBHRKEBESIRM ( analogy )
MR o IS BE K K@ | EHRIF IS o o RS oHBEE - KDt - I¥K 28X
o RIBHHEEBEH ~ IEdi FE<Hh NIZHEIRKESH o BRS8N -~ RQRRES [ b | ¥ -
I 8 i 2 BT SO R T ] - (B - RS N [ el ] o

3 2 TR MK R ke i R R ~ @ REDHNRHE | #I0R - BEEFB<HXEKE -5
B4 | OEIRE R NE « DIEIEERERERRKK BEM ~ HEH K REEHK - RO« - KE
REEDHHKEE ~ DR RS o BRTERE#N< » Ti< - K ERH< » IR EEEHE -
SR TP SR ST W0 R 4 1 7 S KR I ME o [0 - 6 - B - RER R HHERXER (EF L
) KBNS o LRENEY EER<KHER ~ BRMIK< K EHEEE o #IK t@ MR8 Hel - o
HETIEEM | 7 o BIITKERYERK ~ XEIT TR SRS NIEE - gk Iroviriee kg o
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HEREE ~ MR RIS o O BECEERTHET R ~ NEQE K ~ ¢ R2uyKE<
~ HhE U R - EREEK B - SERERK AR - KR0S D EE - o RSN DRE -
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R CERE ~ EREKECRD X SRR - SEHNSREEEEK B o Qi - & mes
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| WL
MES I Y | B o I - GRED NS RMIGS R 4 B A P e B el ~Z@HE (EFL) &
#epr (ESL ) -®ERWE(E I I L) ( English as an International and Intranation-
al Language ) - @{uN#rakss ( ESP ) ( English for Specific Purpose) i | @ om
ERE DR K EREE | BB - TR - KEEER [H# - i b SR - SR K -
B 4R B SR - prEEm I RRUKE ~ RBEDELE © o TNy TN | I - R IR
SRR ~ K 5 KRR I ST E R o M s SR | ) - - 2 IACIEH o RN | SBIE (
discour se ) RIKHENERE ~ LR DRHRLK BPIRGYE - ERKBREED - EREHLHHY
HOHE -~ ZIX VR EpH RO - B R HBR - - (EE IRE THAME EE X i o D oYa @ R K ~ o
EBRPE o &mEs BB ~ KER<KHEEE - RHaoBE T rEYReERnE®ER ~K
BN - RES#mEBECE [ %2 | (global village ) (A1) o MM E&E I NER
O ~ O YA REREURK R MIREE ~ D R EDEE o R - o REK B TEERE - KR
- St - W EREE ( E 1 1 L) Rk @B o
#E3% ( Larry E - Smith) RHHWEHE (E T I L ) SHEIIRE ( I -~ SR ECER R (
Alpbert H - Marckwardt ) §MBE - $irO808 #WE - B KR @EEFHuEE ( in most of
the world ) - 75D | MEER @< N2 (ESOL ) (English to Speakers of
other Languages ) ImE ~SMEHLMHB(EFL ) KW |HEM(ESL ) o %%%ﬁ@ﬁm
I @R - 2 AL OYYR e D RO R SRS RN | ~ i K B R S e 41 | WLMDER -~ KESE



T CRR) XEpEmE ~ BB (KK ) RN -~ BT EENE ~ 1 S0 D R IR T ~ SR S B
< HEME B I (E S L) tedSi MR @R EM I ~ T 0 0 o S i 125 50 6 4 02 S B
(a language of instruction ) ° XREIPMRNIKE ¥R ~ NI #EHIC ( lingua
franca ) IROHKHE ° BB HWMK IR — ¢ T ( Tagalog ) - SO SNCER (Hindi) 42
BfE ~ Do RLKWERERIREIR ~ 2K HEHDEL o iR DR SR R EER B -
DEYKERHRE -~ K | AR EREFICR <R ~ SR LR o K 2 e Ry m &4
<~ | ERRGEEEE o DB < SREE K HEUR MBEEEHS ( an intranational language ) - Iday
HHERIT RS KR ~ HE KSR 20 HR 8 R SR DR E ¢ E - EWEH IR R - B
KR IRE I L ~-RER/E< | Blintranational | - RIYRRM L RN MERE - R E
B#EE <HNE -~ DEHFEKHERENEG ~-SNESEERIENR o WL (EFL ) PRIV
BIERHE (E T T L ) NK ~ HIIH RS R0k R BT MR o M 75K M09 4R HROME I B 5 m ) -
RBTBSICH R NI Rk - .

TR BXRKE R EEERE SR - PSR- EER KBS - (HE)

W1 --El@EiEE R (SOME DISTINCTIVE FEATURES OF ESOL VS.

EIIL )
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(ESOL) ( EIIL)
s < MEEE (an| K EREE< HEE (

XEHE(EFL)

§RI M (ESL )

Intranation-
al Language)

an Interna -
tional Language
—EIL)

ol RN ( Sc- | —HIERIHE —EmEE IR R |~ SRR — 0 R R
ope & Depth) | ~#EEKiKHE HEEE S BRI | o SRR KR o~ EERKHKHE
| N EERCHKHE
CRER R ( Pu-| BpREQHEN | & | ~®E 8 (me- — el DR B EKHE I - HE4
blic Function) dium of in- | H#§ B&E - RE - KK
struction ) |~IKTEREEHE - SN - WY
~ K I EEERE (11 -
ngua franca)
BN mE ( Pur- | —~EREKKE R ZNENIE-ERRK ERE | ~@REENKE
poses ) ~NHR R Hh ~EDERRIEREEY <ENESKIE| ~HRSEEK
s BN IS B ( lo-|  ( high Driori- |~HENRISEEK
w priority ) ty)
BHRINB RS ( LK< (EH) (EH) K <R R <

Nationality )




WENIE K ( Lang - |SRERITRIKK | = (EY) (EH—~r NE§ | "HERRRICS
uage Model ) |<$KHBEREKE N BXERRT | ) K o e R k-
WO e IR R s ~N I K< - 4
B < g
KERmEE ( Perfo- REMREHK<E | = (BEY) RIS | SRS - 8
rmance Target [ N (EEN®E ) | RKfreRmigk RO [T e X N T
) | o HR
Kiol&-EE ( Lingu | - v - e .
- L ™ - L e
age Interact- Hz = 1 o~ ..H._ 1 lez HzaHl
or ) = ) - a = a3 A
KR ( Cultu- |THKIK<NKE®R | ~ (EH) ZRBERKI@ER | SKERKERER
ral Emphasis )i#aR o 7 R X 2R ¥ PR 5
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TR N uYgm 2 - 53 - MK - 2R o B uReT i - K - XBREMEK (a variety of to-

pics, styles, and registers ) °
H%ﬁ&%%_%%E%%E#ﬁ&ﬁﬁﬁ%ﬁ,@%E%E%Hﬂu%mﬁ@ﬁﬁ%%ﬁo
@Eﬁ%%%%ﬁﬁ:@ﬁﬁ%ﬁ%ﬁm%%oﬁ¢%:%§%ﬁ%mﬁﬁ§ﬁ%,%@ﬁ@ﬂk

%m%ﬂﬁﬂ%ﬁ%%ﬁé,&Egﬁﬁﬁ%ﬁﬂﬁﬁﬁ%,M%%ﬁﬁﬁﬁﬁ%%%ﬁﬁﬁﬁ

g o
ERWEENE ( lingua franca) BN - WK HEIIRRECEREERED -~ BEBKRITE

1 < HEEE - e @ E R I < IR ~ REERELER - DHBEKK<EKERERRERK

E - #HEiEL K B D KRR o J K ERgE< HEH i e i EE A - GBS

AR BN -~ EHIBEEFIREBNER 08 REKEKIE °
THHNERRERIE - SEEH 4 0Ce R &KitR K E R - ENE O < RO o R

K < 42 = I8¢ TP g T o Y ORI HE R 8 | KR BRI | E KRS < BB S ~ IR

R O B MR SR i g R ~ KB IR R RN K R e ( GA ) - R EKNREIE

MR K ko o ERE IR B o e o R B A SR X QX R HE - BRI NERR R F R -~ K
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HKHE BE N HKilE xadigiagi
oKt i 8 R BERE WS4 iR
2 i 3HE I & $EK g IR g T KR
SR BRI fike R 36K G B KEE ¥ 2 BRKHE
KR KR 2 R
WO HOE

RS -

AE | P REHIIE BREE - < K< RREB R o RE ~ HEK < B B @ &K
LI | - KERIK< 2K BRSSO E o< #R KRS - DuE) | ~ EK<AmD<
B @EERE - SERT-ERIBRKIHSRKEEE - B KPESKE ( KTEKENR) -
S SRR B < R EE SRR ~ REARE -
THINS KR IRIE - HE SR TR ~ SYIREHER o HRREK AKER SQTH - I
K TEEHRE ©

TRERMERIE - HEBES | REET - ROBTEOK S @RER - 2 oiRHK 1k - g
B4R 1€ 86 ~ YIS SHRDEME D TR B o KENVERTRH-HKAFERE - +BNE
4 EE BB O TR o W) | HEIISER 4 RK R KE SR m ik - ER Xk EB<



FHEFEEERE ~ RN D R < SRR THK K DR Rk - - & B MR S = S RO
= BOEE o HHEK<EHERIEER ~ 8K BEH iy SR N 2 o BFE I EIC SOHEE o
IKELKEKEERS ~ MK | B BKERE< HEESEES - 84 Enid iS85 ( mutual
intelligibility ) o K#EEN » BF - XKMRKHEE-§ -~ EMREERSED (
the style and register of the language ) o¥MUEM N | % o

SRR EEERE - FxBESRE - deh I BB ( 5) SRHBHMIR | @Hn ( $) 2
HIEH - EREETRNE ( 5) ~ @ - 82 - 5 8- REERENKE (L 3) - HENE0E -3
R T el WX R R R R o RE@ @M R - 58 - 1 - BN - KR E-RED R
2 ~ EENEK HEKHE o HER) IFEIE R4 ~ S -HRIRENE - Wie S8 SBIN IEEE o &iio
N - B EHKEENE ~ K, T ~ KENE R o fSEK< BT RINGE - Sl |
FH » KK DEKRIEZDHE ~ BURIEREXIEYRE - KKk ERE< HERWR -
SE T JES X IR TN EKEEERT R - EREE RS - T THISK E RED K
RE<EZ INE S - RKSERKSB KRS - RERSKEEmER 5 BHNRK -
FE(E Y- TR - S13RT0T QK o

IR EFIRIE - X BRI O ~ g IR K IR R YO RS R E f o E%:%?%%ﬁ
- ERRAKEENE ~ BRI IR KR » P K< HESI4D ~ B4 B X I4R
H - KESEDIRWES - ERECXB XS - HiEKRKENEED - #k ERE< HES®W
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KK
4o - ERRIE | W KO @ - BIRENR | BR | 2 - BT E u R X Q@R o
EEOKIE<HRKE - 2K - REX - RBLHEE - RERE RQEH Bl 8 =iks
KA o K & ~ IRICIHNTN SR R | SO R - BRI R SR 58
o HUHES K INR MO - RN TIK - R NIR B o B BN - RYUNSKERG B
LRIy o I - Bh-K EEESNIEKE - BKE | S REIED ~ - HIE

M1~ ST AR K R RIS

B RE ~ MR < <R o 4K oz RN - B $SERARBMEIEE o BRIE ISR - K RER
I BRI o BRI 7 5% O] ¢ KR o b NI NE SR K i o NI R - TP 9 - [ B IR SR VAR 4%
SENIRMN o BEENHKE ~ 2o BIR MID KR o REh FEEMIDL o & e RIS - 2R NIER
o [T SR Eh 5 S) ACE IR o 1 SRR - R B i o RO | RREME | B - | X | H - RERXEE - ik 1
~ R AL T T ERARUX i ~ B2 R 3R o K TR B 3 B RE T ~ SBIET-Y )5 R
R o RN MEIID ( communicative competence) ~4ERE (Canale Vﬁmx.v: Swain, 1981
)y mEKEEINRR (HHE) - SX#EBR ( grammatical competence ) - EEIHENISNR (
sociolinguistic competence ) B ¥R ( stratagic competence) ° ﬁvﬁm?ﬁfmga ~
S TR DR GT ~ REFHPEE - WERRZNERESE (Michigan tests ) FIRA
B0 15 DB R VS I $ D X IR HE - (2 MR KA B B NI IR - B ~ BRIl o 75



HEMER Ru- 8 T TERENE | BREE - KihoN - W REEEF R REEORE R - @ERMENER
K - EISHEE KK - I ST B IS o K R EHERE - REREE IR | ¥
R EHERR -~ 4 S EBERYE ( communicative strategies) - KIER ISR &M
R HEE I o EEE@RIEREER - HEKIREK D - EREEERE - RERE - kR
B (4HK) o H ( ¥+ ]) H IRERKBHRIER KERERIERAE (HY) - [EEXEEKK
K< HEE@HIEREER «~ BIEQREE o EMIIREEREER -~ QKN URREIX -~ i
R YR IRIE - SEh NI GRS RKHER -~ 82 [ KRR EREEINERR | -~ iEw J - RE
W M PR R ST IR o () _

® | RIESERoUHRFER | UK EERK ~ DHEERE » EEE » XERE#E - R
g ERIK - eEINTER IR ik W SO RE R R ~ B E o DB KEK - S ENBEYE - K-8
AN HE N R R o il Mgk ER R IRy R | @R TR - 8 o SRR ie ST -~ SRk
2R PR S SRIE MK o R IOV IR | RIEEZEER ~ ®HERR  MEMET ~ &
FRGW I EERDITE ~ (iSRRI E o I EHRE REK ~ R OUHE I X8 #ER IR R U H R -
TREEM-HIIIERIE ~ &R HURIE JRES ©

B | RIEDEEWR ( strategic competence ) TR EMHHEHE 4- BN B BRI W RS
o MIRIERERER ~EFHKN ( Faerch ) B4R E ( Kasper ) BERHBERE (HR) -
B | B - SERKIDBER O IYEENY MW D5 ( pontentially conscious plans ) &K

IR




IR
R K S [ R MESE AR E | @R ° 40 ( Tarone ) RSHEBERERI-R B - (H+

)

— PO ik YIRS 2 R O ol I -

R HERSER L I B R @R B SR - DB - W NBIRRED | EB-R -

ovs RS MR R BRI B H IS - (R VKB - -
SR o Ruik Lok Y mEd K KR KRR K -
SR WE M R R R o MATEENE ~ FREE-EFEMB L | K€ - KR | @eRa

R o

m e R D ~ R R R R -

OX#E ( Avoidance )

SREHE K@ IR EERNERD ~ RICEERKRKIRI | 849 ~ ISR | 849 o
SRR DES R | B - ok BEER - K D DoCREMK - RIEEEHR |
4 o

Ot ( Paraphrase ) -
SHREFL—BETETNREN -~ BMEEKEEIERKE-CK - 2 RERRY - ERE pipe -

L waterpipe ©
SMERR—IWI-ONE T KREK R | SR IR N K ERR | BHEX - ZREE-F



Rairball # balloonf °
SRENE—KBEKSBER | B -ERE - “It s oval and shinny” or “ She is,uh,
smoking something -~ That’s , uh , Persian,and we use in Turkey,a lot
of 7 HIFROUYIE ~ B RIS -~ HIBK 1E - Dok QIR o KRR I mHoiTiR I g - B
DYHICH T IRIED o MERK RED—
Om#r ( Borrowing ).
S S I IRER ~ T DK KB - S mEN DK RE - ERK R KM ER NG
( “ They toast one another ” )W&# - “He invites him to drink -7 KK
oy RER e | KE o
S ESER—RKIEEKRY - SESRPKK @ ~ DoeREER - DK EEEIIEE - SRERHE
balon¥#balloon o
O#%® ( Appeal for Assistance ) —f¥K BBEREE - RBNBE - “ What is this ? 7
~ “What’s called ? 7 BESRIINEKER-
ORE( mime ) —HWEHEIIR#E ( non-verbal tactics ) KLHMERLZ[TOERHBL (a
lexical item or action ) o RREELM ( clapping ) B#KIKiMEESE ( applause ) °
R HSE B i O REE B AR K1 - [ts’s about this long 7

75 -t 6 NS v IR R - RS R - PO EEHERE ( Paribakht ) K& o
EGE



| YO
(#+1 ) EEIN ~ IYERSRE - PERKKEDHHLRE ° $KK IR EE -~ Doy
R EIRH NG X - REWEESRIOFMN ~ BURKEREKBECKHDRK - 1T - SR EKE
EIRR ~ KiPSHREEK WER ~ RRMICGEH K | KER - CHER-o@R S5 gL D0 ..
I don’t know - 7 MIQ@YrEO - EmRE a0 - RIBKES c (2 | SRIGIKE 1|3
WIRDEE - SRICKDBW - MWD ELIEL - IWERRE | 4o

Bl - g &EE A O XS NE

EH @ =% iR HR[/L IR - HRBEEERD M ED K - BEIRER KBS | @
TE - LEREERERE o TR IK EX ~ LfRE AR o 1) @R K Hies o 5
HEHKKBRIHE#HE - ZEIK ESHEREY - ERRE o R RN WK BXE ( Str-
evens ) (fii+1]) WIHREK PRREES - RWLITHKIERE - ©-#RE F LEE S L REKK
CERE CHEE RHNEE o o FRESREE K B RENHRIER | ERE -~ DK WEKRERS
BRik - BRI #IRE 1248 KO B ke o @K K g8 HE-RERH HERR ~ 49 moay
# ( discourse) RIE  @KEEET R B&E ~ HE R H S8 R~ BEERM ( an atomist-
ic approach ) - ¥EMNEERHEEEREERS I HEXNENDNCRET o HEK+8 F - HE R
HEHEN BEER -~ FRuvIZ IR ( situational meaning ) » E@E R I BD WM ( social
and varietal meaning ) o GXIKIEAHBIKRIER ( discourse patterns ) - LEREINCE, RIS



WHhE BRI R R o (f+H 1) SELRRMENTLR YRR ~ mihnk fEEE - 5K K ik <
S e g I - - 2 BS & B8 K R R R HU K 1 e K i T S B < B < o K8 B KK SR B B X3
IR EIBICES ~ 2R EIRICH ( the local educated population) REKHEHRIKI - B8
K~ HER R ESIEREK -~ BRXB ! RRERE | & - BHNER ~ HREREE - COBHKIE
HR REXEHERERE - BERK<HIRILE - KREKLIFr @B | (ieRiex 54 8K
HE -~ CoREESHERK ~ RIC BIRSED D\ fn SO K B Bk £ o MiE-K BPHE SN0 IR - R g N -~ ey
FHX AN ERIINIR ~ RS 3T o i E #1il o

MR- PR KRR TdeiH ~ KO B RKERRE IS KSR - EERKENISER ~K
RicE REGFE (H+-E) -

THHE B R B H N R ~ K R SH RIS XS 0 o ghNIEXIK BEE ~ ERREERE -~ BHiE
R ~ REMKK B - EREKXRER -~ SEKHNINE NI F - MK SO S o i
5 ~ REE-EAEER o KEERHNESECKHEHEEE - K o ST g NS s 8RR o

TR HE BEK E - K BREE o KIERXIEGm i - HEHRKQE -~ K SO EE
SN RER ~ BB ERE A UE BORNEEH - YERINXSFBK & ~LTK - -
BT o ERHHE GRS RizX I1f ,unless, whenever,because HNBEH -~ §
BRI - M - XEEE » BRKIREBHNNK R ~ BE B ENEK REEERK | & ~HN
FIBK X 4V TR ol ©

[



1 ¥

THNNSHERKER ~ K REL ELKOTEmHE o MBEEEIRESHEHR -ERK
MR - CERRDEEENS ( paper tiger ) » W& ( running dog ) » i (
lackey ) #b - 10 S SRR EIK < How st B B - mll B3 200 BB aKH 802 ( slogans ) B8R
1K HE o P IRRE R K iR I BRI - R B ERH T HEMSEEE c- SERK - BREXRYE
K IREE IR - KR E RERHK iR RMS o

FE<BH SR ESE-HKEY - & | EEad - ERIFEINF[CRERKELTZBER - o iy
ok BRI T R -
~ MR T - G IR UK - HEER AN H e | YEEE o MR - RITHREREER

¥ - H(REEHEKE -~ RiCEHEENEEE - BREKK @iP1R) - QK KRS -~ DRRKE
M o
NS Rt - KBIRRERE - ¢ Children should be seen and not heard .’ my#iE
E%%ﬁﬁﬁﬁ:ﬁ%mﬂ?ﬁ%:%&%?%%%ﬁ?H@ﬁﬁ%ﬁ?é%%ﬁ@Z@ﬁ%
B BE - BT o | R ~-B<KRER - SREEG D ~WIKERKEHE -
IR PERY e RIER YK - BNRKE | BEK - SXRENK ~ XXEUEgEEK
Hh ~ B TR b - DI BRI R o TR KRR 4T ~ B IGR | R EE
- TRHE o BEREM o
~EREHE . CE R R<REEREE ~ HERRKRW | @RS CR TS ZRE@RIEK KRR



~ HIK R NE - BERIRR<IEIT mER -~ W@k GRJCE -
S IE B R HENEREHBRE<F S ESEN ~ EANREE - BRKEERREEE
XK ~ K e IR K 2 S (RN o
oIy K- HERREK - M - RURNE - REFHHEFRRIELS - WoyRKREH - §
IR i 5 e o R ECOE IR IRNIEK R -
~IREH AR - Sl B - | ERKFEHEER | R - BNERHEER< » &3 RwhE &
UaR i KR IRR B ~ RN | ESHRR | #ih -~ HMRIRELER - &l ® KINE
Kofk -~ | BRKWeRE -

o -HEEHC R R B I ERE R K - R RonE R REK o SENK - HEER Kk - S REBEN
- K< LEEK » H 1K AIR » K EJXKEE - frdh o ZENIN - REITENIEZEE ~ KRR
€ -~ MKERRE » DHWHEIBCNK ~ HENE - Ky DK A - HRRRKR [REER - KEELERE
1~ K | SRR HONIE » R R i RENIEE ~ K K HENE - DK ZHEK K #2
HRIR 8 & MRS 0T Y o I BRI ERR i (HE -~ MR KO iRK R HaEE -

R i (KRR R S E D -~ RN AE I IR ~ Dolfe o E S RE T K & o KR | &
MR E o F S REK F RS K< B R ~ BN ~ KWPEEE ~ B R R R A - S
i o WiE K EER RS ER< BEEKHNREEIK EX  ENWEFE-K - K RKHEXERE
| #iRENE ~ BB HEEGH NI KEE R - REKICE | O ~ KBS - B 2K RIS Higw
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| VE

W | B - B RSRS RN RERERIE G ~ 2REREERE | o8 - iEREK
HERERERE - M | X - FERBE NI NIEHE R TRRIKE RS ~ B kKK - e
REER SR -~ HHHREK | SEK®OE - ¥R | RIEKEREREER K BRKS -~ el
MR RS - B K-SR < BT HNRE R ~ 1D SR iR ~ KR e BIEKHE R i o
Readin

41 - “ Root and Branch” , by Myra Perrings, from: Eva S. Weiner and
Larry E. Smith. ENGLISH AS AN ITERNATIONAL LANGUAGE,A Writing
Approach. ( Oxford : PERGAMON PRESS. 1983,)P.Viii.

1] BERER - [ KRR -~ MREEH - MREKRY | o HHKIRETRR [+ R¥ER | BR |-

#Hll - Larry E. Smith “ SOME DISTINCTIVE FEATURES OF EIIL VS.
ESOL IN ENGLISH LANGUAGE EDUCATION,”READINGS IN ENGLISH
AS AN INTERNATIONAL LANGUAGE (Oxford : PERGAMON PRESS.1983),
P.13.

8 - Ibid. PP. 15-17.

i - Elaine Tarone and George Yule.“ Communication Strategies in East-
West Interactions . ” Preliminary Version,hand-out of The EIL :Discourse

Patterns Across Cultures Conference, June 1-8 1983, in Honolulu, Hawaii

b



U.S.A. P.1.

i< Ibid. P. 21.

#HY--A Semina on English as an International Language, Sponsored by the
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